SCT 43X SUB COMPACT ASSEMBLED POLYMER FRAME - SCT
MANUFACTURING SCT 43X SC ASSEMBLED POLYMER FRAME FOR
GLOCK 43X & 48 FDE

The SCT Manufacturing Glock® Compatible Sub Compact complete assembled
frame is going to change the way you build pistols. It is the only frame at this
price point packed with this level of features. This is a serialized frame with
shooter-oriented ergonomics. Polished stainless steel over molded rails
provide the optimal platform that is ready to build. They are made with an
industry leading proprietary polymer blend and compatible with Glock® 43X
and 48 components. Each frame is assembled using a combination of Glock®
OEM and SCT manufactured parts by a certified armorer. The last step of each
frame assembly is function testing utilizing a Glock® factory slide checking for
safe operation, striker engagement, trigger pull, trigger reset, & magazine
function ensuring the end user is left with a frame that needs nothing but a
slide assembly right out of the box! FEATURES Fully assembled with SCT SC
frame with Glock® OEM and SCT internals. Serrations and index point on
trigger guard to help control recoil Serrations on top of beaver tail reduce
glare Flared mag well Ambidextrous mag release Thumb Accelerator pad
Advanced contour grip with aggressive texturing Modified Factory Picatinny
with addition al mounting slot. Extended beaver tail with low profile bore axis
Grip angle is the same as Glock® Slide stop guard Larger trigger guard for
better access with gloves Recessed contoured mag release area for faster
mag changes Multi caliber- Compatible with compact 9mm & .380 Frame
assembly includes: SCT SC polymer frame, electroless nickel locking block,
OEM trigger assembly, standard polymer magazine catch, magazine catch
spring, steel trigger pin, steel locking block pin, standard OEM slide lock, slide
lock coil spring, polymer trigger housing pin, OEM trigger housing with ejector,
standard slide stop assembly & polished 4.5 Ib. electroless nickel trigger
connector. Disclaimer: SCT Manufacturing recommends the installation of
mating components be performed by a certified gunsmith to ensure proper
function and safety. Due to variations in third party parts and accessories, SCT
Manufacturing will not be held liable for any damage caused to you and/or
your firearm as a result of aftermarket accessory use.

Attributes

e Name: SCT MANUFACTURING SCT 43X SC ASSEMBLED POLYMER FRAME FOR GLOCK 43X & 48 FDE
¢ Manufacturer: SCT MANUFACTURING

e Product no.: 430107848

e Mfr. No.: 02-2602-00-00-1A

¢ Barrel Length: 7"

¢ Capacity: 0-Round

e Cartridge: 380 Auto (ACP),9 mm Luger
¢ Finish: Flat Dark Earth

¢ Length: 7"

e Make: Glock

e Model: 43X,48

¢ Style: Complete

e Weight: 1 Ib

¢ Delivery weight: 0.454kg

e UPC: 850055982246



Item details

Made in USA
US export classification: 0A509.c
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Sicherheitshinweise fur den SCT 43X SUB
COMPACT ASSEMBLED POLYMER FRAME

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des SCT 43X SUB COMPACT ASSEMBLED POLYMER FRAME. Dieser
Rahmen wurde entwickelt, um die Art und Weise, wie du Pistolen baust, zu revolutionieren. Bitte beachte die
folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung und Installation zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst, um die Sicherheit zu gewahrleisten.
Halte alle Teile und Zubehorteile auerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten
Personen.

Verwende den Rahmen nur mit kompatiblen Glock® 43X und 48 Komponenten.

Uberpriife regelméRig den Zustand des Rahmens und der verwendeten Teile auf Abnutzung oder
Beschadigung.

Berichte unsichere Produkte und Unfalle an die zustandigen Behoérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende immer Schutzausristung, einschlieBlich Schutzhandschuhe und Schutzbrille, wahrend du mit
dem Rahmen arbeitest.

Achte darauf, dass der Rahmen nicht mit Wasser oder anderen Flissigkeiten in Berihrung kommt, um
Korrosion zu vermeiden.

Vermeide den Kontakt mit Chemikalien, die den Rahmen oder seine Komponenten beschadigen kénnten.
Stelle sicher, dass der Rahmen vor der Verwendung ordnungsgemal montiert und getestet wurde.
Verwende den Rahmen nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass du einen sauberen und sicheren Arbeitsplatz hast. Uberpriife alle Teile
auf Vollstandigkeit.
2. Montage:
o Beginne mit der Montage des SCT SC Polymerrahmens.
o Verwende die mitgelieferten Teile, einschliellich des elektroless NickelVerriegelungsblocks und der
Abzugsgruppe.
o Achte darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind.
3. Funktionstest:
o Flihre einen Funktionstest mit einem Glock® Werksschlitten durch, um die sichere Funktion zu
Uberprufen.
o Uberpriife den Schlagbolzenkontakt, den Abzugsweg, den Abzugsreset und die Magazinfunktion.
4. Endkontrolle: Stelle sicher, dass alles ordnungsgemaR funktioniert, bevor du den Rahmen verwendest.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge defekte oder nicht mehr bendtigte Teile gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir die
Abfallentsorgung.

¢ Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder einen zertifizierten Blichsenmacher.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithaltst.

Bitte beachte, dass SCT Manufacturing empfiehlt, die Installation von passenden Komponenten von einem
zertifizierten Buchsenmacher durchflihren zu lassen, um die ordnungsgemale Funktion und Sicherheit zu
gewahrleisten. SCT Manufacturing Gbernimmt keine Haftung fir Schaden, die dir und/oder deiner Feuerwaffe
aufgrund der Verwendung von Zubehorteilen entstehen kénnten.



SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame. This product is designed to
enhance your pistolbuilding experience while ensuring safety and compliance with European Union regulations.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that all components are compatible and properly installed.

Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.

Store the frame and any related components in a secure location, away from children and unauthorized
users.

Regularly inspect your frame for any signs of wear or damage.

Do not modify the frame or use aftermarket parts that are not recommended by SCT Manufacturing.

Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the firearm.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.

Ensure that the frame is properly assembled before use. Verify that all components are securely in place.
Do not exceed the recommended specifications for ammunition types and capacities.

Be mindful of the recoil and control the firearm properly to prevent accidents.

If you are inexperienced, seek guidance from a qualified instructor before using the firearm.

Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of Components

o Ensure you have all necessary components: SCT SC polymer frame, electroless nickel locking
block, OEM trigger assembly, and other listed parts.

o Follow the assembly instructions provided by SCT Manufacturing carefully.

o Use tools as specified in the assembly instructions to avoid damaging components.

2. Function Testing

o After assembly, conduct a function test using a Glock factory slide to check for safe operation.
o Verify the striker engagement, trigger pull, trigger reset, and magazine function.
o Ensure that the frame operates smoothly without any obstructions.

3. Using the Frame

o Load the firearm only when you are ready to shoot.
o Always keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
o Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

4., Maintenance

o Clean the frame regularly to ensure optimal performance.
o Inspect all components for wear or damage before each use.



o Replace any damaged parts immediately.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.
¢ Contact local authorities or waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame, please refer to
the SCT Manufacturing website or contact your local distributor.

Please remember that safety is paramount when handling firearms. Always prioritize safe practices to ensure a
positive experience with your SCT 43X frame.



Instructions de Sécurité pour le Cadre en
Polymere Assembled SCT 43X Sub Compact

Introduction

Merci d'avoir choisi le cadre en polymére assemblé SCT 43X Sub Compact. Ce produit est concu pour améliorer
ton expérience de construction de pistolets tout en garantissant la sécurité et la conformité avec les reglements
de I'Union Européenne. Ce guide fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour assurer
['utilisation sécurisée de ce produit.

Directives Générales de Sécurité

e Assuretoi que tous les composants sont compatibles et correctement installés.

e Manipule toujours les armes a feu avec précaution et considere chaque arme a feu comme si elle était
chargée.

e Range le cadre et tous les composants associés dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des
utilisateurs non autorisés.

 Inspecte régulierement ton cadre pour tout signe d'usure ou de dommage.

¢ Ne modifie pas le cadre et n'utilise pas de pieces de rechange non recommandées par SCT
Manufacturing.

¢ Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un environnement s(r lors de I'utilisation de
I'arme a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

» Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de I'utilisation de I'arme a feu.

e Assuretoi que le cadre est correctement assemblé avant utilisation. Vérifie que tous les composants sont
bien en place.

Ne dépasse pas les spécifications recommandées pour les types et capacités de munitions.

Sois attentif au recul et contréle correctement I'arme a feu pour éviter les accidents.

Si tu es inexpérimenté, demande des conseils a un instructeur qualifié avant d'utiliser I'arme a feu.

¢ Ne pointe jamais I'arme a feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation des Composants

o Assuretoi d'avoir tous les composants nécessaires : cadre en polymere SCT SC, bloc de
verrouillage en nickel électroless, assemblage de détente OEM, et autres pieces listées.

o Suis attentivement les instructions d'assemblage fournies par SCT Manufacturing.

o Utilise les outils spécifiés dans les instructions d'assemblage pour éviter d'endommager les
composants.

2. Test de Fonctionnement

o Apres l'assemblage, effectue un test de fonctionnement en utilisant une glissiére d'usine Glock
pour vérifier le fonctionnement sdr.

o Vérifie I'engagement du percuteur, la pression de la détente, le réarmement de la détente et le
fonctionnement du chargeur.

o Assuretoi que le cadre fonctionne de maniére fluide sans aucune obstruction.

3. Utilisation du Cadre



o Charge I'arme a feu uniquement lorsque tu es prét a tirer.
o Garde toujours ton doigt hors de la détente jusqu'a ce que tu sois prét a tirer.
o Suis toutes les lois et réglements locaux concernant I'utilisation des armes a feu.

4. Entretien

o Nettoie régulierement le cadre pour garantir des performances optimales.
o Inspecte tous les composants pour détecter |'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
o Remplace immédiatement toute piece endommagée.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Dispose de tout composant inutilisé ou endommagé conformément aux reglements locaux.

¢ Ne jette pas les armes a feu ou les composants d'arme a feu dans les déchets ménagers ordinaires.

o Contacte les autorités locales ou les services de gestion des déchets pour connaitre les méthodes
appropriées d'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le cadre en polymere assemblé SCT 43X Sub Compact,
consulte le site web de SCT Manufacturing ou contacte ton distributeur local.

Rappelletoi que la sécurité est primordiale lors de la manipulation des armes a feu. Priorise toujours les
pratiques de sécurité pour garantir une expérience positive avec ton cadre SCT 43X.



Istruzioni di Sicurezza per il Telaio Polimerico
Assemblato SCT 43X Sub Compact

Introduzione

Grazie per aver scelto il Telaio Polimerico Assemblato SCT 43X Sub Compact. Questo prodotto & progettato per
migliorare la tua esperienza nella costruzione di pistole, garantendo al contempo sicurezza e conformita alle
normative dell'Unione Europea. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per
garantire l'uso sicuro di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che tutti i componenti siano compatibili e installati correttamente.

¢ Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e tratta ogni arma come se fosse carica.

Conserva il telaio e i relativi componenti in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo telaio per eventuali segni di usura o danni.

Non modificare il telaio o utilizzare parti aftermarket non raccomandate da SCT Manufacturing.

Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente sicuro quando utilizzi I'arma
da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi I'arma da fuoco.
Assicurati che il telaio sia correttamente assemblato prima dell'uso. Verifica che tutti i componenti siano
saldamente in posizione.

Non superare le specifiche raccomandate per i tipi di munizioni e le capacita.

Fai attenzione al rinculo e controlla correttamente I'arma da fuoco per prevenire incidenti.

Se sei inesperto, cerca la guida di un istruttore qualificato prima di utilizzare I'arma da fuoco.

Non puntare I'arma da fuoco verso nulla che non intendi colpire.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione dei Componenti

o Assicurati di avere tutti i componenti necessari: telaio polimerico SCT SC, blocco di bloccaggio in
nichel elettroless, assemblaggio del grilletto OEM e altre parti elencate.

o Segui attentamente le istruzioni di assemblaggio fornite da SCT Manufacturing.

o Utilizza gli strumenti come specificato nelle istruzioni di assemblaggio per evitare di danneggiare i
componenti.

2. Test di Funzionamento

o Dopo I'assemblaggio, effettua un test di funzionamento utilizzando un carrello di fabbrica Glock per
controllare il corretto funzionamento.

o Verifica l'ingaggio del percussore, la corsa del grilletto, il reset del grilletto e la funzionalita del
caricatore.

o Assicurati che il telaio funzioni senza intoppi e senza ostruzioni.

3. Utilizzo del Telaio

o Carica I'arma da fuoco solo quando sei pronto a sparare.
o Tieni sempre il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
o Sequi tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso delle armi da fuoco.



4. Manutenzione

o Pulisci regolarmente il telaio per garantire prestazioni ottimali.
o Ispeziona tutti i componenti per usura o danni prima di ogni utilizzo.
o Sostituisci immediatamente eventuali parti danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o danneggiati in conformita con le normative locali.
¢ Non smaltire armi da fuoco o componenti di armi da fuoco nei normali rifiuti domestici.
¢ Contatta le autorita locali o i servizi di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Telaio Polimerico Assemblato SCT 43X Sub Compact, ti
invitiamo a consultare il sito web di SCT Manufacturing o a contattare il tuo distributore locale.

Ricorda che la sicurezza e fondamentale quando si maneggiano armi da fuoco. Dai sempre priorita a pratiche
sicure per garantire un'esperienza positiva con il tuo telaio SCT 43X.



SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame
Sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Takk for at du valgte SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame. Dette produktet er designet for &
forbedre din opplevelse med pistolbygging, samtidig som det sikrer sikkerhet og overholdelse av europeiske
unionens forskrifter. Denne guiden gir essensielle sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for a sikre trygg bruk
av dette produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at alle komponenter er kompatible og riktig installert.

Handter alltid skytevapen med forsiktighet og behandle hvert skytevapen som om det er ladd.
Oppbevar rammen og eventuelle relaterte komponenter pa et sikkert sted, utilgjengelig for barn og
uautoriserte brukere.

e Inspiser regelmessig rammen for tegn pa slitasje eller skade.

Ikke modifiser rammen eller bruk ettermarkedsdeler som ikke er anbefalt av SCT Manufacturing.
Vaer oppmerksom pa omgivelsene og sarg for et trygt miljg nar du bruker skytevapenet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Bruk alltid passende gye og harselsvern nar du bruker skytevapenet.

Sgrg for at rammen er riktig montert fgr bruk. Bekreft at alle komponenter er sikkert pa plass.
¢ |kke overskrid de anbefalte spesifikasjonene for ammunisjonstyper og kapasitet.

Vaer oppmerksom pa rekyl og kontroller skytevapenet pa riktig mate for & forhindre ulykker.
Hvis du er uerfaren, sgk veiledning fra en kvalifisert instrukter fgr du bruker skytevapenet.
Pek aldri skytevapenet mot noe du ikke har til hensikt a skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon av komponenter

o Sgrg for at du har alle ngdvendige komponenter: SCT SC polymer ramme, elektrolyttnikkel
laseblokk, OEM avtrekkeranordning, og andre oppfarte deler.

o Fglg monteringsinstruksjonene gitt av SCT Manufacturing ngye.

o Bruk verktgy som spesifisert i monteringsinstruksjonene for & unnga skade pa komponentene.

2. Funksjonstesting

o Etter montering, utfagr en funksjonstest ved & bruke en Glock fabrikk sklie for a sjekke for sikker
drift.

o Bekreft avtrekkerengasjement, avtrekkertrykk, avtrekker tilbakestilling og magasinfunksjon.

o Sgrg for at rammen fungerer jevnt uten hindringer.

3. Bruk av rammen

o Last skytevapenet kun nar du er klar til & skyte.
o Hold alltid fingeren unna avtrekkeren til du er klar til a avfyre.
o Fglg alle lokale lover og forskrifter angaende bruk av skytevapen.

4. Vedlikehold



o Rengjgr rammen regelmessig for a sikre optimal ytelse.
o Inspiser alle komponenter for slitasje eller skade fagr hver bruk.
o Bytt ut eventuelle skadde deler umiddelbart.

Avfallsinstruksjoner

¢ Kaste eventuelle ubrukte eller skadde komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
o Ikke kast skytevapen eller skytevapenkomponenter i vanlig husholdningsavfall.
 Kontakt lokale myndigheter eller avfallshandteringstjenester for riktige avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle spgrsmal eller bekymringer angaende SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame,
vennligst se SCT Manufacturing sin nettside eller kontakt din lokale distributar.

Vennligst husk at sikkerhet er avgjgrende nar du handterer skytevapen. Prioriter alltid sikre praksiser for & sikre
en positiv opplevelse med din SCT 43X ramme.



Instrukcje Bezpieczenstwa SCT 43X Ztozona Rama
Polimerowa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr SCT 43X Ztozonej Ramy Polimerowej. Produkt ten zostat zaprojektowany, aby poprawic¢
Twoje doswiadczenia zwigzane z budowaniem pistoletéw, jednocze$nie zapewniajac bezpieczenstwo i zgodnosé
z regulacjami Unii Europejskiej. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczehnstwa i wytyczne,
ktére maja na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania tego produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg kompatybilne i prawidtowo zainstalowane.

e Zawsze obchodz sie z bronig ostroznie i traktuj kazda bron, jakby byta zatadowana.

* Przechowuj rame i wszelkie zwigzane z nig komponenty w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb
nieupowaznionych.

e Regularnie sprawdzaj swojg rame pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

¢ Nie modyfikuj ramy ani nie uzywaj czesci zamiennych, ktdre nie sg zalecane przez SCT Manufacturing.

e BgdZ Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas uzywania broni.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

e Zawsze zaktadaj odpowiednie okulary ochronne i ochronniki stuchu podczas uzywania broni.

¢ Upewnij sie, ze rama jest prawidtowo ztozona przed uzyciem. Zweryfikuj, ze wszystkie komponenty sg
pewnie na swoim miejscu.

Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji dotyczacych typéw amunicji i pojemnosci.

e Uwazaj na odrzut i kontroluj bron prawidtowo, aby zapobiec wypadkom.

Jesli jestes$ niedoswiadczony, skonsultuj sie z wykwalifikowanym instruktorem przed uzyciem broni.
Nie kieruj broni na nic, czego nie zamierzasz zestrzeli¢.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Komponentéw

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne komponenty: rame polimerowg SCT SC, blokade
niklowang bez elektrolitycznego, zestaw spustowy OEM oraz inne wymienione czesci.

o Doktadnie postepuj zgodnie z instrukcjami montazu dostarczonymi przez SCT Manufacturing.

o Uzywaj narzedzi zgodnie z instrukcjami montazu, aby unikngé¢ uszkodzenia komponentéw.

2. Testowanie Funkcjonalnosci

o Po ztozeniu przeprowadz test funkcjonalny, uzywajac fabrycznego suwadta Glock, aby sprawdzi¢
bezpieczne dziatanie.

o Zweryfikuj zaangazowanie iglicy, site spustu, reset spustu oraz funkcje magazynka.

o Upewnij sie, ze rama dziata ptynnie, bez zadnych przeszkéd.

3. Uzywanie Ramy

o taduj bron tylko wtedy, gdy jestes gotowy do strzatu.
o Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, dopdki nie bedziesz gotowy do strzatu.
o Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych uzywania broni.

4. Konserwacja



o Regularnie czys¢ rame, aby zapewni¢ optymalne dziatanie.
o Sprawdzaj wszystkie komponenty pod katem zuzycia lub uszkodzen przed kazdym uzyciem.
o Natychmiast wymien wszelkie uszkodzone czesci.

Instrukcje Utylizacji

e Utylizuj wszelkie nieuzywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.

¢ Nie wyrzucaj broni ani komponentéw broni w zwyktych odpadach domowych.

¢ Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub stuzbami zarzadzania odpadami w celu uzyskania wasciwych
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosSci dotyczacych SCT 43X Ztozonej Ramy Polimerowej, odwiedz
strone internetowg SCT Manufacturing lub skontaktuj sie ze swoim lokalnym dystrybutorem.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze podczas obstugi broni. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu
bezpieczne praktyki, aby zapewni¢ pozytywne doswiadczenie z ramg SCT 43X.



SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame tuotteen. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan pistoleiden rakentamiskokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja EUsaadosten
noudattamisen. Tdma opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen kayttéon.

Yleiset Turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd kaikki komponentit ovat yhteensopivia ja oikein asennettu.

Kasittele aseita aina varoen ja kohdista jokainen ase kuin se olisi ladattu.

Sailyta runko ja siihen liittyvat komponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien
kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista runko saannéllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Ald muokkaa runkoa tai kayta jalkimarkkinoiden osia, joita SCT Manufacturing ei ole suositellut.
Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ymparistd aseen kayton aikana.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

¢ Kayta aina sopivia silma ja korvasuojia aseen kayton aikana.

Varmista, ettd runko on kunnolla koottu ennen kaytt6a. Tarkista, ettd kaikki komponentit ovat tukevasti
paikallaan.

Al3 ylita suositeltuja erikoiskaliberin ja kapasiteetin maaria.

Ole tietoinen rekyylista ja hallitse asetta oikein onnettomuuksien estamiseksi.

Jos olet kokematon, hae ohjeita patevalta ohjaajalta ennen aseen kayttéa.

Al suuntaa asetta kohti mitadan, mita et aio ampua.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Komponenttien Asennus

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat komponentit: SCT SC polymeerirunko, elektrolyyttisesti
nickeldity lukituslohko, OEMliipaisinsarja ja muut luetellut osat.

o Noudata SCT Manufacturingin antamia kokoamisohjeita huolellisesti.

o Kayta kokoamisohjeissa mainittuja tydkaluja komponenttien vaurioitumisen valttamiseksi.

2. Toimintatestit

o Kokoamisen jalkeen suorita toimintatesti kayttamallad Glocktehdasliukua varmistaaksesi turvallisen
toiminnan.

o Tarkista iskijan aktivointi, liipaisimen veto, liipaisimen palautus ja patruunapesan toiminta.

o Varmista, etta runko toimii sujuvasti ilman esteita.

3. Rungon Kaytto

o Lataa ase vain, kun olet valmis ampumaan.
o Pida sormesi aina pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
o Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja aseen kayton osalta.

4. Huolto



o Puhdista runko saannéllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.
o Tarkista kaikki komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista kayttoa.
o Vaihda kaikki vaurioituneet osat heti.

Havittamisohjeet

¢ Havitd kaikki kayttdmattdmat tai vaurioituneet komponentit paikallisten saantdjen mukaisesti.
« Ald havita aseita tai aseen komponentteja tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jatteidenhallintapalveluihin saadaksesi tietoa asianmukaisista

havittamismenetelmista.

Lisatietoja Tukea Varten

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame tuotteen
suhteen, suosittelemme vierailemaan SCT Manufacturingin verkkosivustolla tai ottamaan yhteytta paikalliseen

jakelijaan.

Muista, etta turvallisuus on ensisijaisen tarkeaa aseita kasiteltaessa. Aina on tarkeaa noudattaa turvallisia
kaytant6ja varmistaaksesi myodnteisen kokemuksen SCT 43X rungon kanssa.



Sakerhetsanvisningar for SCT 43X SUB COMPACT
ASSEMBLED POLYMER FRAME

Introduktion

Tack for att du har valt SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame. Denna produkt ar designad for att ge
en saker och effektiv plattform for att bygga din Glock®kompatibla pistol. For att sakerstalla att du anvander
produkten pa ett sakert satt, vanligen folj dessa sakerhetsanvisningar noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Las och forsta alla instruktioner innan du anvander produkten.

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra som inte &r utbildade i saker vapenhantering.
Kontrollera regelbundet produkten for skador eller slitage. Anvand inte produkten om den ar skadad.
Rapportera alla osdkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd nar du hanterar vapen.

Se till att vapnet ar avstangt och tomt innan du monterar eller demonterar delar.

¢ Kontrollera att alla komponenter ar korrekt installerade innan du anvander vapnet.
Undvik att anvanda eftermarknadsdelar som inte ar godkanda av SCT Manufacturing.
Anvand endast ammunition som ar kompatibel med Glock® 43X och 48.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

e Kontrollera att alla delar &r rena och fria fran skrap.
¢ Folj dessa steg for att installera SCT 43Xramen:
1. Ta bort den gamla ramen fran din Glock®pistol.
2. Montera SCT 43Xramen pa plats.
3. Se till att alla skruvar och delar &r dtdragna enligt tillverkarens specifikationer.
4. Utfor en funktionstest med en Glock® fabriks slide for att sakerstalla korrekt drift.

Anvandning

¢ Anvand vapnet endast om du ar utbildad i saker vapenhantering.
¢ Kontrollera alltid om vapnet ar laddat innan du hanterar det.

e Hall alltid fingret borta fran avtryckaren tills du ar redo att skjuta.
e Anvand vapnet endast pa sékra och lagliga platser.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Kassera eventuella trasiga eller oanvandbara delar i enlighet med lokala féreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn plast och metallkomponenter dar det &r méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om SCT 43X Sub Compact Assembled Polymer Frame, vanligen kontakta
tillverkaren eller din aterférsaljare. Se till att du har produktens serienummer tillgangligt for att fa snabbare
hjalp.



Ansvarsfriskrivning

SCT Manufacturing rekommenderar att installation av matchande komponenter utférs av en certifierad
vapensmed for att sakerstalla korrekt funktion och sékerhet. Pa grund av variationer i tredjepartsdelar och
tillbehér kommer SCT Manufacturing inte att hallas ansvarig fér eventuella skador som orsakas pa dig och/eller
ditt vapen som ett resultat av anvandning av eftermarknadstillbehor.



Bezpecnostni pokyny pro SCT 43X Sestaveny ram
polymerového ramu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SCT 43X Sestaveny rdm polymerového rdmu. Tento produkt je navrzen tak, aby
zlepsil vasi zkuSenost se stavbou pistoli a zaroven zajistil bezpeénost a shodu s pfedpisy Evropské unie. Tento
privodce poskytuje zékladni bezpecnostni pokyny a pokyny, které zajisti bezpecné pouzivani tohoto produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Zajistéte, aby vSechny komponenty byly kompatibilni a spravné nainstalované.

e Vzdy zachazejte s palnymi zbranémi opatrné a zachazejte s kazdou zbrani, jako by byla nabita.

¢ Ulozte rdm a jakékoli souvisejici komponenty na bezpe¢ném misté, mimo dosah déti a neopravnénych
uzivateld.

* Pravidelné kontrolujte sv{j ram na jakékoli zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

¢ Nemérite rdm ani nepouzivejte aftermarketové ¢asti, které nejsou doporuceny spole¢nosti SCT
Manufacturing.

¢ Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpelné prostiedi pfi pouzivani palné zbrané.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Vzdy pouzivejte vhodnou ochranu oci a usi pfi pouzivani palné zbrané.

e Zajistéte, aby byl rdm spravné sestaven pred pouzitim. Ovérte, ze jsou vSechny komponenty pevné na
svém miste.

» Neprekracujte doporucené specifikace pro typy a kapacity naboj.

e Budte opatrni s ndrazem a spravné ovladejte palnou zbran, abyste predesli nehodam.

¢ Pokud mate nedostatek zkusenosti, vyhledejte radu od kvalifikovaného instruktora pred pouzitim palné
zbrané.

¢ Nezamérujte palnou zbrafi na nic, co nemate v Umyslu vystrelit.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace komponentu

o Zajistéte, abyste méli vSechny potfebné komponenty: SCT SC polymerovy ram, elektroliticky
niklovany zamkovy blok, OEM spoustovou sestavu a dalSi uvedené ¢asti.

o Peclivé dodrzujte pokyny pro montaz poskytnuté spole¢nosti SCT Manufacturing.

o Pouzivejte nastroje podle specifikaci v pokynech pro montaz, abyste se vyhnuli poskozeni
komponentd.

2. Funkcni testovani

o Po montazi provedte funk¢ni test pomoci tovarniho zavéru Glock, abyste zkontrolovali bezpecny
provoz.

o Ovérte zapojeni Gderniku, odpor spousté, reset spousté a funkénost zasobniku.

o Zajistéte, aby ram fungoval hladce bez jakychkoli prekazek.

3. Pouzivani ramu
o Nabijejte palnou zbran pouze tehdy, kdyz jste pfipraveni stfilet.

o Vzdy méjte prst mimo spoust, dokud nejste pripraveni vystrelit.
o Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani palnych zbrani.



4. Udrzba
o Pravidelné Cistéte ram, abyste zajistili optimalni vykon.
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte vSechny komponenty na opotrebeni nebo poskozeni.
o Okamzité vyménte jakékoli poSkozené ¢asti.
Pokyny pro likvidaci
o Likvidujte jakékoli nepouzité nebo poskozené komponenty v souladu s mistnimi predpisy.

¢ Nevyhazujte palné zbrané nebo komponenty palnych zbrani do bézného doméciho odpadu.
» Kontaktujte mistn{ Grfady nebo sluzby pro spravu odpadu pro spravné metody likvidace.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se SCT 43X Sestaveného ramu polymerového ramu se prosim obratte na
webové stranky SCT Manufacturing nebo kontaktujte svého mistniho distributora.

Pamatujte, Ze bezpelnost je na prvnim misté pfi manipulaci s palnymi zbranémi. Vzdy upfednostiiujte bezpecné
praktiky, abyste zajistili pozitivni zkusenost s vasim ramem SCT 43X.
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